
UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS - BUTLER CREEK #2611-2 1" PLAIN

Belt-grade leather for great looking, great feeling slings. Top-quality leather is
tough and supple; oil finished with brass-plated hardware and leather keepers.
Traditional military style with double row of holes, 2-piece construction. Brass
plated ring and hooks.

Attributes

Name: BUTLER CREEK #2611-2 1" PLAIN
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 593261105
Mfr. No.: 26112
Color: Tan
Material: Leather
Style: 2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 043699261123
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Sicherheitsanleitung für UNCLE MIKE'S MILITARY
SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN

Einleitung
Danke, dass du dich für den UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Wartung deines
Slings zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe den Sling regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn verwendest.
Halte den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Vermeide die Verwendung des Slings bei widrigen Wetterbedingungen, wie starkem Regen oder starkem
Wind.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäße Verwendung kann zu Verletzungen oder Schäden am Gerät führen.
Falsches Tragen des Slings kann Unbehagen oder Unfälle verursachen.

Um Gefahren zu vermeiden:

Stelle immer sicher, dass der Sling vor der Verwendung sicher befestigt ist.
Passe den Sling an, damit er bequem und sicher an deinem Körper sitzt.
Überlade den Sling nicht über seine Gewichtskapazität.
Vermeide scharfe Gegenstände und raue Oberflächen, die das Leder beschädigen könnten.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht geeignet für Kinder unter 12 Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen.
Stelle sicher, dass Kinder über die richtige Verwendung des Slings informiert sind, wenn sie damit
umgehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Befestige den Sling an deinem Feuerwaffen mit dem messingbeschichteten Ring und den Haken.
Stelle sicher, dass die Befestigungspunkte sicher und stabil sind.
Passe die SlingLänge nach deinen Vorlieben für optimalen Komfort und Benutzerfreundlichkeit an.

Verwendung:

Halte beim Verwenden des Slings immer einen festen Griff an deiner Feuerwaffe.
Nutze den Sling, um das Gewicht der Feuerwaffe beim Zielen oder Tragen zu unterstützen.
Vermeide es, die Feuerwaffe zu schwingen oder übermäßige Kraft anzuwenden, die den Sling
beschädigen könnte.

Wartung:

Reinige das Leder mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Feuchtigkeit zu entfernen.
Trage regelmäßig Lederpflege auf, um die Geschmeidigkeit zu erhalten und Rissbildung zu verhindern.
Bewahre den Sling an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn er nicht verwendet wird.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Sling irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Leder, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge den Sling nicht im allgemeinen Abfall, wenn er gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit und Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen örtlichen Einzelhändler um Unterstützung. Bewahre immer die Produktverpackung zur
Referenz auf.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Genieße die Verwendung deines UNCLE MIKE'S
MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN verantwortungsbewusst und sicher.
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Safety Instruction Guide for UNCLE MIKE'S MILITARY
SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN

Introduction
Thank you for choosing the UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your sling. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the sling is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the sling for signs of wear or damage before each use.
Keep the sling out of reach of children when not in use.
Avoid using the sling in adverse weather conditions, such as heavy rain or strong winds.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper use may lead to injury or damage to equipment.
Wearing the sling incorrectly may cause discomfort or accidents.

To Avoid Hazards:

Always ensure the sling is securely attached before use.
Adjust the sling to fit comfortably and securely on your body.
Do not overload the sling beyond its weight capacity.
Avoid sharp objects and rough surfaces that may damage the leather.

AgeSpecific Warnings:

This product is not suitable for children under the age of 12 without adult supervision.
Ensure that children are educated on the proper use of the sling if they are involved in its handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the sling to your firearm using the brassplated ring and hooks.
Ensure that the attachment points are secure and stable.
Adjust the sling length to your preference for optimal comfort and usability.

Usage:

When using the sling, always maintain a firm grip on your firearm.
Use the sling to support the weight of the firearm while aiming or carrying.
Avoid swinging the firearm or using excessive force that may damage the sling.

Maintenance:

Clean the leather with a damp cloth to remove dirt and moisture.
Apply leather conditioner periodically to maintain suppleness and prevent cracking.
Store the sling in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of the sling in accordance with local regulations.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the leather if possible.
Do not dispose of the sling in general waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of this product, please reach out to the manufacturer or
your local retailer for assistance. Always keep the product packaging for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy the use of your UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS
BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN responsibly and safely.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para UNCLE
MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1"
PLAIN

Introducción
Gracias por elegir el UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso y mantenimiento seguro de tu correa. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa se use solo para su propósito previsto.
Inspecciona regularmente la correa en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Evita usar la correa en condiciones climáticas adversas, como lluvia intensa o vientos fuertes.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

El uso inadecuado puede provocar lesiones o daños al equipo.
Usar la correa incorrectamente puede causar incomodidad o accidentes.

Para Evitar Peligros:

Asegúrate siempre de que la correa esté firmemente sujeta antes de usarla.
Ajusta la correa para que se ajuste cómodamente y de manera segura a tu cuerpo.
No sobrecargues la correa más allá de su capacidad de peso.
Evita objetos afilados y superficies rugosas que puedan dañar el cuero.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es adecuado para niños menores de 12 años sin supervisión adulta.
Asegúrate de que los niños estén educados sobre el uso adecuado de la correa si están involucrados
en su manejo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Conecta la correa a tu arma utilizando el anillo y los ganchos chapados en latón.
Asegúrate de que los puntos de sujeción estén seguros y estables.
Ajusta la longitud de la correa a tu preferencia para un óptimo confort y usabilidad.

Uso:

Al usar la correa, siempre mantén un agarre firme en tu arma.
Usa la correa para soportar el peso del arma mientras apuntas o la transportas.
Evita balancear el arma o usar fuerza excesiva que pueda dañar la correa.

Mantenimiento:

Limpia el cuero con un paño húmedo para eliminar la suciedad y la humedad.
Aplica acondicionador de cuero periódicamente para mantener la flexibilidad y prevenir el
agrietamiento.
Almacena la correa en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la correa de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la correa está dañada más allá de la reparación, considera reciclar el cuero si es posible.
No deseches la correa en residuos generales si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de este producto, por favor comunícate
con el fabricante o tu minorista local para obtener asistencia. Siempre conserva el embalaje del producto como
referencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta del uso de tu UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS
BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN de manera responsable y segura.
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Guide de Sécurité pour UNCLE MIKE'S MILITARY
SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN

Introduction
Merci d'avoir choisi le UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et un entretien sûrs de votre sangle. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est utilisée uniquement à des fins prévues.
Inspectez régulièrement la sangle pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque utilisation.
Gardez la sangle hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Évitez d'utiliser la sangle par mauvais temps, comme sous une forte pluie ou des vents violents.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une mauvaise utilisation peut entraîner des blessures ou des dommages à l'équipement.
Porter la sangle de manière incorrecte peut causer de l'inconfort ou des accidents.

Pour Éviter les Risques :

Assurezvous toujours que la sangle est solidement attachée avant utilisation.
Ajustez la sangle pour qu'elle s'adapte confortablement et solidement à votre corps.
Ne surchargez pas la sangle audelà de sa capacité de poids.
Évitez les objets tranchants et les surfaces rugueuses qui pourraient endommager le cuir.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas adapté aux enfants de moins de 12 ans sans supervision d'un adulte.
Assurezvous que les enfants sont informés sur l'utilisation correcte de la sangle s'ils participent à sa
manipulation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Attachez la sangle à votre arme à feu à l'aide de l'anneau et des crochets plaqués laiton.
Assurezvous que les points d'attache sont sécurisés et stables.
Ajustez la longueur de la sangle selon vos préférences pour un confort et une utilisation optimaux.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez la sangle, maintenez toujours une prise ferme sur votre arme à feu.
Utilisez la sangle pour soutenir le poids de l'arme à feu lors de la visée ou du transport.
Évitez de balancer l'arme à feu ou d'utiliser une force excessive qui pourrait endommager la sangle.

Entretien :

Nettoyez le cuir avec un chiffon humide pour enlever la saleté et l'humidité.
Appliquez un conditionneur pour cuir périodiquement pour maintenir la souplesse et éviter les fissures.
Rangez la sangle dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de la sangle conformément aux réglementations locales.
Si la sangle est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de recycler le cuir si possible.
Ne jetez pas la sangle dans les déchets généraux si elle contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le
fabricant ou votre détaillant local pour obtenir de l'aide. Gardez toujours l'emballage du produit pour référence.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez de l'utilisation de votre UNCLE MIKE'S MILITARY
SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN de manière responsable et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per UNCLE MIKE'S
MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN

Introduzione
Grazie per aver scelto l'UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri della tua sling. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la sling venga utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente la sling per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tieni la sling fuori dalla portata dei bambini quando non è in uso.
Evita di utilizzare la sling in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o venti forti.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Pericoli Potenziali:

L'uso improprio può causare infortuni o danni all'attrezzatura.
Indossare la sling in modo scorretto può causare disagio o incidenti.

Per Evitare Pericoli:

Assicurati sempre che la sling sia saldamente attaccata prima dell'uso.
Regola la sling per adattarla comodamente e in modo sicuro al tuo corpo.
Non sovraccaricare la sling oltre la sua capacità di peso.
Evita oggetti appuntiti e superfici ruvide che potrebbero danneggiare la pelle.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è adatto a bambini di età inferiore ai 12 anni senza supervisione di un adulto.
Assicurati che i bambini siano educati sull'uso corretto della sling se sono coinvolti nella sua
manipolazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Attacca la sling alla tua arma da fuoco utilizzando l'anello e i ganci placcati in ottone.
Assicurati che i punti di attacco siano sicuri e stabili.
Regola la lunghezza della sling secondo le tue preferenze per un comfort e una usabilità ottimali.

Uso:

Quando utilizzi la sling, mantieni sempre una presa salda sulla tua arma da fuoco.
Usa la sling per supportare il peso dell'arma da fuoco mentre punti o trasporti.
Evita di far oscillare l'arma da fuoco o di utilizzare una forza eccessiva che potrebbe danneggiare la
sling.

Manutenzione:

Pulisci la pelle con un panno umido per rimuovere sporco e umidità.
Applica periodicamente un condizionatore per pelle per mantenere la morbidezza e prevenire crepe.
Conserva la sling in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la sling in conformità con le normative locali.
Se la sling è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare la pelle se possibile.
Non smaltire la sling nei rifiuti generali se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso di questo prodotto, ti invitiamo a contattare
il produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza. Tieni sempre l'imballaggio del prodotto per riferimento.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi l'uso della tua UNCLE MIKE'S MILITARY
SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN in modo responsabile e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla UNCLE MIKE'S
MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację
Twojego paska. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pas jest używany tylko do zamierzonego celu.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Przechowuj pas w miejscu niedostępnym dla dzieci, gdy nie jest używany.
Unikaj używania pasa w niesprzyjających warunkach pogodowych, takich jak intensywne opady deszczu lub
silny wiatr.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń lub uszkodzenia sprzętu.
Niewłaściwe noszenie pasa może powodować dyskomfort lub wypadki.

Aby uniknąć zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że pas jest mocno przymocowany przed użyciem.
Dostosuj pas, aby wygodnie i bezpiecznie leżał na Twoim ciele.
Nie przeciążaj pasa ponad jego nośność.
Unikaj ostrych przedmiotów i szorstkich powierzchni, które mogą uszkodzić skórę.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 12 roku życia bez nadzoru dorosłych.
Upewnij się, że dzieci są poinformowane o prawidłowym użytkowaniu pasa, jeśli biorą udział w jego
obsłudze.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Przymocuj pas do swojej broni za pomocą mosiężnego pierścienia i haków.
Upewnij się, że punkty mocowania są stabilne i pewne.
Dostosuj długość pasa według własnych preferencji dla optymalnego komfortu i użyteczności.

Użytkowanie:

Podczas korzystania z pasa zawsze trzymaj mocno swoją broń.
Używaj pasa do podtrzymywania wagi broni podczas celowania lub noszenia.
Unikaj huśtania broni lub stosowania nadmiernej siły, która może uszkodzić pas.

Konserwacja:

Czyść skórę wilgotną szmatką, aby usunąć brud i wilgoć.
Okresowo stosuj środek do pielęgnacji skóry, aby utrzymać jej elastyczność i zapobiec pękaniu.
Przechowuj pas w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pas zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli pas jest uszkodzony i nie nadaje się do naprawy, rozważ recykling skóry, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania tego produktu,
skontaktuj się z producentem lub lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania pomocy. Zawsze zachowaj opakowanie
produktu dla odniesienia.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Ciesz się odpowiedzialnym i bezpiecznym użytkowaniem
UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN.



1.  

2.  

3.  

Turvallisuusohjeet UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS
BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN

Johdanto
Kiitos, että valitsit UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN tuotteen. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita varmistaaksesi olkahihnan turvallisen käytön ja huollon. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että olkahihnaa käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista olkahihna säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä olkahihna lasten ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.
Vältä olkahihnan käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai tuulessa.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä käyttö voi johtaa vammoihin tai laitteiston vaurioitumiseen.
Olkahihnan väärä käyttö voi aiheuttaa epämukavuutta tai onnettomuuksia.

Vaarojen välttämiseksi:

Varmista aina, että olkahihna on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Säädä olkahihna istumaan mukavasti ja turvallisesti kehollasi.
Älä ylikuormita olkahihnaa sen painokapasiteetin yli.
Vältä teräviä esineitä ja karheita pintoja, jotka voivat vahingoittaa nahkaa.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei sovellu alle 12vuotiaille lapsille ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että lapset ovat tietoisia olkahihnan oikeasta käytöstä, jos he osallistuvat sen käsittelyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä olkahihna aseeseesi messinkipinnoitetun renkaan ja koukkujen avulla.
Varmista, että kiinnityspisteet ovat turvallisia ja vakaita.
Säädä olkahihnan pituus mieltymystesi mukaan optimaalisen mukavuuden ja käytettävyyden
saavuttamiseksi.

Käyttö:

Käytä olkahihnaa aina, kun pidät asetta, varmistaen, että ote on tiukka.
Hyödynnä olkahihnaa aseen painon tukemiseen tähtäämisen tai kantamisen aikana.
Vältä aseen heiluttamista tai liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa olkahihnaa.

Huolto:

Puhdista nahka kostealla liinalla lian ja kosteuden poistamiseksi.
Levitä nahkahoitoainetta säännöllisesti, jotta nahka pysyy pehmeänä ja estät halkeilua.
Säilytä olkahihnaa viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet



Hävitä olkahihna paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos olkahihna on vaurioitunut korjaamattomasti, harkitse nahan kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä olkahihnaa yleiseen jätteen joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua. Säilytä aina tuotepakkaus viittauksena.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK
#26112 1" PLAIN tuotteen käytöstä vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktionsguide för UNCLE MIKE'S
MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN

Introduktion
Tack för att du valde UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av din rem. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att remmen endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera regelbundet remmen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Håll remmen utom räckhåll för barn när den inte används.
Undvik att använda remmen under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller starka vindar.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Möjliga faror:

Felaktig användning kan leda till skador eller skada på utrustningen.
Att bära remmen felaktigt kan orsaka obehag eller olyckor.

För att undvika faror:

Se alltid till att remmen är ordentligt fäst innan användning.
Justera remmen så att den passar bekvämt och säkert på din kropp.
Överbelasta inte remmen utöver dess viktkapacitet.
Undvik vassa föremål och grova ytor som kan skada lädret.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte lämplig för barn under 12 år utan vuxen övervakning.
Se till att barn utbildas om korrekt användning av remmen om de är involverade i dess hantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst remmen på ditt vapen med den mässingspläterade ringen och krokarna.
Se till att fästpunkterna är säkra och stabila.
Justera remmens längd efter din preferens för optimal komfort och användbarhet.

Användning:

När du använder remmen, håll alltid ett fast grepp om ditt vapen.
Använd remmen för att stödja vikten av vapnet medan du siktar eller bär.
Undvik att svinga vapnet eller använda överdriven kraft som kan skada remmen.

Underhåll:

Rengör lädret med en fuktig trasa för att ta bort smuts och fukt.
Applicera läderbalsam regelbundet för att bibehålla mjukheten och förhindra sprickor.
Förvara remmen på en sval, torr plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera remmen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om remmen är skadad bortom reparation, överväg att återvinna lädret om möjligt.
Kassera inte remmen i allmänna avfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av denna produkt, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare för hjälp. Förvara alltid produktförpackningen för referens.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av användningen av din UNCLE MIKE'S MILITARY
SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN ansvarsfullt och säkert.
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Bezpečnostní pokyny pro UNCLE MIKE'S MILITARY
SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali UNCLE MIKE'S MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a údržbu vašeho popruhu. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl popruh používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Pravidelně kontrolujte popruh na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Udržujte popruh mimo dosah dětí, když se nepoužívá.
Vyhněte se používání popruhu za nepříznivých povětrnostních podmínek, jako je silný déšť nebo silný vítr.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Potenciální nebezpečí:

Nesprávné použití může vést k úrazu nebo poškození vybavení.
Nosení popruhu nesprávně může způsobit nepohodlí nebo nehody.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je popruh bezpečně připevněn před použitím.
Nastavte popruh tak, aby pohodlně a bezpečně seděl na vašem těle.
Nepřeplňujte popruh nad jeho nosnost.
Vyhněte se ostrým předmětům a drsným povrchům, které by mohly poškodit kůži.

Varování pro konkrétní věkové skupiny:

Tento produkt není vhodný pro děti mladší 12 let bez dozoru dospělé osoby.
Ujistěte se, že děti jsou poučeny o správném používání popruhu, pokud se podílejí na jeho manipulaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Připevněte popruh k vaší zbrani pomocí mosazně potaženého kroužku a háčků.
Ujistěte se, že jsou připojovací body bezpečné a stabilní.
Nastavte délku popruhu podle svých preferencí pro optimální pohodlí a použitelnost.

Používání:

Při používání popruhu vždy udržujte pevný úchop na vaší zbrani.
Použijte popruh k podpoře hmotnosti zbraně při míření nebo nošení.
Vyhněte se houpání se se zbraní nebo používání nadměrné síly, která by mohla popruh poškodit.

Údržba:

Čistěte kůži vlhkým hadříkem, abyste odstranili špínu a vlhkost.
Pravidelně aplikujte kondicionér na kůži, abyste udrželi pružnost a zabránili praskání.
Skladujte popruh na chladném a suchém místě, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte popruh v souladu s místními předpisy.
Pokud je popruh poškozený a nelze jej opravit, zvažte recyklaci kůže, pokud je to možné.
Nevyhazujte popruh do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání tohoto produktu se obraťte na výrobce nebo
svého místního prodejce pro pomoc. Vždy si uchovejte obal produktu pro reference.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si používání vašeho UNCLE MIKE'S
MILITARY SLINGS BUTLER CREEK #26112 1" PLAIN odpovědně a bezpečně.


